
 
 

 
 

 

 
  

Welcome! 
 

MASS in ENGLISH: 
Monday —Thursday 
8am & 12 Noon  
FRIDAY: 
8:15AM & 12 nOON 
Saturday: 
8am & 5pm (Vigil)  
Sundays:  
8:30am, 11:30am & 5pm  
 

Msza sw. po polsku 
  

Poniedziałek—piatek:  7pm 
SOBOTA:  7AM 
Pierwsza sobota:  8pm 
Niedziela:  7am, 10am, 3pm, 7pm    
  
CONFESSIONS 
30 minutes before every Mass 
 

Spowiedz 
30 minut przed kazda Msza sw. 
 

Parish office hours: 
Monday  — Friday 
8:30am — 5pm 
LUNCH BREAK 12PM — 12:30PM 
Saturday 
9am — 12pm 
Sunday:  closed 
 

Hablamos Espanol  
En Jueves y martes 
9am  — 3pm and 
5pm  —  7pm 



 

 
 
 
 

 
  
Monday – February 26, 2024  
8:00 AM –  Mass in English 
12:00 PM – Birthday blessings for Manuel Baluyot 
7:00 PM –   O Boże błogosławieństwo dla Krzysztofa, o 
nawrócenie z nałogu 
 
Tuesday – February 27, 2024 
8:00 AM –   Mass in English 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM –   O Boże błogosławieństwo dla Krzysztofa, o 
nawrócenie z nałogu 
 
Wednesday – February 28, 2024  
8:00 AM –   Mass in English 
12:00 PM –  �+ Wanda V. Rozkuszka rq. Family 
7:00 PM –   O Boże błogosławieństwo dla Krzysztofa, o 
nawrócenie z nałogu 
 
Thursday- February 29, 2024 
8:00 AM –  Health & Healing for Emerita Ventocilla rq. Duran 
Family 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM –   O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
 
Friday – March 01, 2024 - FISH FRY 
8:15 AM –  Mater Christi Rosary Guild 
                    � +Joanne Manshreck 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM   - Z prośbą o ulgę w cierpieniu dla Alicji 
 
Saturday – March 02, 2024 
7:00 AM – O Boże błogosławieństwo dla Krzysztofa, o   
     nawrócenie z nałogu 
8:00 AM –  Mass in English 
 5:00 PM –  Mass in English 
 
Sunday – March 03, 2024  
7:00 AM – O Boże błogosławieństwo I potrzebne łaski dla  
      Zygmunta Zycha 
                  �   Za duszę śp. Zofii Zych 
8:30 AM –  All Benefactors of St. Ferdinand Parish 
10:00 AM – Mass in Polish 
11:30 AM – Mass in English 
3:00 PM –    Mass in Polish 
5:00 PM –    Mass in English 
7:00 PM –   O Boże błogosławieństwo dla Krzysztofa,  
      o nawrócenie z nałogu 
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MASS  INTENTIONS          The sanctuary  lamps this 

week are lit  for: 

     Marriage Banns 

    Emilia Tytro 
� + Patricia Tytro 

EUCHARISTIC ADORATION -  
Held each Thursday following the  
8:00 a.m. Mass until 6:30p.m.   

 
OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA
Please come to pray with us every Wednesday at 5.00pm in 
the church.  In this novena to Our Lady of Perpetual Help  we 
pay tribute to the Blessed Virgin Mary in asking for her 
assistance. 

 
MASS CARDS 
Mass Cards also known as Mass offering card, memorial card 
or a remembrance card, is a greeting card given to someone 
to let them know that they, or a deceased loved-one, will be 
remembered and prayed for in the intentions at a Mass. The 
card-giver can now obtain the card at our parish office by 
giving a free offering (a donation) and the Mass will be 
offered for his or her intention. 
  

 
 SANCTUARY  LIGHTS 
 For ages, the Catholic faithful follow the custom of lighting  
candles at churches and shrines as a glorious form of prayer 
and remembrance. The light from the candle's flame is a 
powerful symbol of Christ, the Light of the world. You may 
request to have the Sanctuary Lights lit for yourself, a loved 
one or in a special intention for a week.  Please call the 
Parish Office or stop by the sacristy. 

 
I  Jose M. Canas & Trinidad (Alvarez) Canas 

  Rest in Peace    

� + Zdzisław Prawica 



 

 

 
 

  
 

 
  
 

 

 

 

Remember in Prayer  
 
As members of the parish faith community, it is 
our responsibility to remember both in concrete 
and spiritual ways those who cannot celebrate 
with us each week because they are ill. Those 
who are sick in turn, remember all of us  
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Our Stewardship  

Barbara Alterson                                  

Teri Bauer 

John Brown 

Heather Carsello 

Colamonico Frank 

Violet Del Vechio 

Aleksandra Donohue 

Alina Gawlik 

Louise Golemo 

Magdalena Gruber 

Betty Hotcaveg 

Brianna Jurczykowski 

Jessica Jurczykowski 

Cathy Kaashoek 

Monina Kalaw 

Dennis Kasprzyk 

Barbara McFarlin 

Timothy McFarlin 

Robert Moore 

Mora Family 

Molly Moris 

Laura Naggo 

John Nykiel 

Scott Paterson 

Phillis Peters 

Stanley Podgorny 

Donald Savaglio 

Veronica Segopva 

Stanislawa Starczek 

Nevile Steiser 

Julia Swanson 

Declan Tabor 
 

PLEASE PRAY  

FOR THOSE  

SERVING IN 

THE MILITARY 

   
                         SA Andrew Rios  
             Konrad Kulon 
           Daniel Hajnos 

 

If you have a loved one serving in the military, please contact 
the rectory office to give us the name of the soldier, so the 

whole parish can pray for your loved one .  

 
As we strive to meet the needs of our  

Parish community during these uncertain times, your  
continued financial support is greatly appreciated. Dona-

tions can be made by mailing your  envelope to the church 
or you can drop off your weekly offering in the mail slot at 
the parish office or online: www.stferdinandchicago.org  

 

Thank you to those who continue to support  
St. Ferdinand Parish. Your faithfulness and generosity are 

both greatly appreciated and critical to maintain and operate 
all we do.  

 

Składamy serdeczne podziękowanie za wsparcie 
cotygodniowymi ofiarami. Wasza hojność jest ważnym 
czynnikiem utrzymania naszej parafii za co raz jeszcze 

składamy wyrazy głębokiej wdzięczności.  

LECTORS and EUCHARISTIC 

MINISTERS SCHEDULE  

When a family member notifies the parish office, we 
include in the bulletin the names of parishioners or the 
immediate family members who are seriously ill. By 
printing these names in the bulletin, we alert all of our 
parish family to pray for their healing and add them to our 
prayer intentions.  Please call our Parish Office (773) 622-
5900 ext. 225 to add a loved one’s name to our parish 
prayer list. . 
  

 
 

Mar. 2 & 3        

Sat. 5:00 PM Vigil L  –    E.  Benavides   & E. Delone 
   EM – E. Delone , H. Palumbo,  
              C. Marino 
Sun. 8:30 AM  L.   -   S. Pasko/R. Pasko  
   EM  -  R. Pasko  , E. Hernandez 
              11:30 AM  L.     — Deacon Bill/Students 
   EM – X. Almen, D. Carama, Dan Bill  
 5:00 PM  L –       J. Portlanger  
   EM — C. Trujillo J. Portenlanger  
 
Mar.   9 & 10   
Sat. 5:00 PM Vigil L –      Dr. Mary Starsiak  
   EM –  C. Marino, Dr. M. Starsiak,  
              H. Palumbo 
Sun. 8:30 AM  L —   J. Caltagirone                               
   EM – A Kass, R. Pasko 
 11:30AM  L. – Marita Tobias/Student 
   EM – Dcn. Bill, S. Kass, B. Bush    
 5:00 PM  L –       P. Holod   
   EM — P. Holod, J. Portenlanger  
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QUESTIONS OF THE WEEK -  
 

First Reading:   
Abraham passed God’s test to offer his 
beloved son, Isaac, as a sacrifice. Have you 
ever felt tested by God?  
Second Reading:   
Paul speaks of God’s generous love and affection for us, 
ever willing to defend and protect us. As we continue the 
Lenten journey, to whom might you offer some comfort 
and care this week? 
Gospel:  
After witnessing Jesus’ transfiguration, hearing God’s voice, 
and commanded to silence, Peter, James, and John must 
have been spiritually and emotionally drained. What helps 
energize you spiritually? 

�� 
READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: Dn 9:4b-10/Ps 79:8, 9, 11 and 13/ 
  Lk 6:36-38  
Tuesday: Is 1:10, 16-20/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21  
  and 23/Mt 23:1-12  
Wednesday: Jer 18:18-20/Ps 31:5-6, 14, 15-16/ 
  Mt 20:17-28  
Thursday: Jer 17:5-10/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/ 
  Lk 16:19-31  
Friday:  Gn 37:3-4, 12-13a, 17b-28a/Ps 105:16-17, 
  18-19, 20-21/Mt 21:33-43, 45-46  
Saturday: Mi 7:14-15, 18-20/Ps  
  103:1-2, 3-4, 9-10, 11-12/ 
  Lk 15:1-3, 11-32  

 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 
Tuesday: St. Gregory of Narek,  
  Abbot and Doctor of the  
  Church  
 
 

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION 
FOR THE WEEK 
 

The Transfiguration left the disciples with 
more questions than answers. What had 
they just seen? What had they just heard? 
They were confused, but they trusted Jesus. 
Let’s follow in their example, trusting in 
God’s care as we journey deeper into Lent. 

 

Every Friday during Lent after the 8:15am 

Mass with the school students 

and 6:00pm in the Church 
 

The Stations of the Cross, also known as the Way of the Cross 
and the Way of Sorrow (Via Crucis in Latin), detail fourteen 
different moments on the day Jesus died. This prayer 
pilgrimage is a powerful way to grow closer to Jesus at any 
time of the year, though it is most popular during the Lenten 
season. 
Tradition holds that after Christ’s death and resurrection, the 
Blessed Mother retraced Jesus’ last day every day. Over the 
centuries following Christ’s Resurrection, this practice 
transformed into what we know as the Stations of the Cross 
today. To put it simply, the Good News continued to spread, 
and so did the popularity of following in the footsteps of 
Christ, either in the Holy Land or with the stations elsewhere. 
However, it wasn’t until 1462 that the word “stations” was 
associated with this pilgrimage, either a replicated one or 
through the original sites; historians credit William Wey with 
the term “stations.” 
In the early thirteenth century, St. Francis of Assisi made the 
pilgrimage to the Holy Land. However, he had to get special 
permission to visit because the Crusades were still occurring. 
So, while Jerusalem was still under Muslim rule, St. Francis 
founded the Custody of the Holy Land in 1217 with permission 
of his Franciscan order. In 1342, the Vatican recognized the 
Franciscans as the official custodians of holy places (including 
monasteries, churches, hospitals, and other holy sites). The 
Franciscans continue to take care of the physical and original 
holy places we recognize in the Stations of the Cross. 
After this recognition, the Franciscans began replicating these 
sacred moments and sites around Europe. While this 
movement started with building the shrines outside, the 
Franciscans also built stations indoors — in churches around 
Europe. This wasn’t approved by the Vatican at the time, but 
the Franciscans continued to request that the replication of 
holy places be approved by the Church. Finally, Pope Innocent 
XI approved this request in 1686. Nowadays, most churches 
have the Stations of the Cross in the interior or an outdoor 
area for walking meditation.  (www.hallow.com) 
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SAINT FERDINAND CATHOLIC SCHOOL 
  

Faith and Excellence in Education 
3131 N. Mason Ave., Chicago, IL  60634  — (773) 622-3022  —  www.saintferdinandschool.org 

St. Ferdinand 
School students 
strive to be kind 
not only during 
National Random 
Acts of Kindness 
Day - but 
everyday!  The 
students listed 
here were named 
Students of the 
Month for living 
out the “Fruit of 
the Spirit: 
Kindness” by 
extending 
thoughtful 
actions toward 
classmates, 
teachers, and 
even strangers in 
need. St. 
Ferdinand School: 
Faith, Excellence 
in Education, and 
KINDNESS 
towards others 
since 1934! 
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Are you interested in  
becoming Catholic or learning 
more about Catholic Faith? 
Are you an Adult and need a 
Sacrament?                       

 

OCIA 

Order of Christian Initiation of 
Adults 
• Want to be a Catholic 
• Want to be Baptize,  
      Reconciliation, Communion,          

Confirmation 
 
Come and see EVERY Sunday from 
9:30 AM to 11:30 AM 
 
Class starting on September 15, 2024 

 

For more info contact:  
 
Religious Education Office  
Sunday  
from 8:00 AM to 2:00 PM 
Tuesday & Thursday  
9:00 AM to 3:00 PM and  
5:00 PM to 7:00 PM 
Wednesday and Friday from 9:00 AM 
to 3:00 PM 
 
Contact:  
Xochilt Aleman, DRE    
Tel: 773-622-3022 ext. 365  
Text or call at: 872-216 -0434 
xaleman@saintferdinand.org  
(Hablo Español) 

ESTUDIO BIBLICO 
Les hacemos una cordia l invitación al Estudio Bíblico  
en Español.  Que tendrá lugar los días Martes  
a las 6PM en el Convento Parroquial de San Ferdinand  
5936 W. Barry, Chicago.   
Si desea más información favor de comunicarse con Jorge 
Velez al 773-443-2013  o al teléfono de la parroquia:  
773-622-5900 ext. 231.  Todos son bienvenidos 

Our next Masses are:  

 
•  Nuestra próxima Misa en español será el 24 de Mar-

zo, Domingo de  Ramos, la Pasión de Nuestro Señor, 
te esperamos para celebrar la semana mayor. 

 
• las próximas misas serán: Domingo de Ramos a la 1 

pm y Domingo de Resurrección a la 1 pm por favor 
siganos en la página de facebook que contiene infor-
mación de las misas busquenos como 
"Ferdinand  Parish" 

 
 

El grupo Guadalupano los invita a sus noches de prepara-
ción, donde aprendemos de la Historia de la Iglesia y su 
conexión con la tradición popular. Nos reunimos los Jue-
ves a las 6 pm en la Rectoría, (a veces son alternados) si 
usted está interesado por favor llegue al lugar o co-
muníquese con Xochilt Aleman al (760) 580-8650 para 
más información llame o envíe un texto de whatsapp a 
este numero y se le enviara más información. 

VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACIÓN DE LA 

SEMANA (Live the Liturgy) 

 
La Transfiguración dejó a los discípulos con más pregun-
tas que respuestas. ¿Qué acababan de ver? ¿Qué acaba-
ban de oír? Estaban confundidos, pero confiaron en Jesús. 
Sigamos su ejemplo, confiando en el cuidado de Dios a 
medida que avanzamos en la Cuaresma. 
©LPi 
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Lenten Retreat: March 9-11 
“But when the Son of Man comes, will He find faith on earth? “ 

( Lk. 18:8 ) 

March 9 – Saturday – 5pm Mass 

March 10 – Sunday: at all Masses in English 

March 11 – Monday:  8am and 12pm noon Mass 

7-9pm – Reconciliation Service 

 (Confessions in English, Polish and Spanish) Retreat preacher: Fr. Lukasz Gorzynski 

RESPONSIBILITY FOR OUR PARISH 

COMMUNITY 
The parishes in the United States have personal 
character and Catholics who want to access any 

parish amenities concerning receiving 
sacraments, school references or 
certificates must be registered. A 
parishioner is a person who will freely 
come to the parish office, will fill the 
parish membership card, and will 

participate actively in the parish life through the Mass 
attendance and various parish activities. If you want 
to register yourself as a parishioner or update current 
data please call our parish office at (773) 622-5900  
ex. 225 or send an email to:   

gletkiewicz@saintferdinand.org.  Thank you! 
 

COUNSELING AND SHELTER  
Please be informed about available services for need-
ed counseling or shelter.  If you know or suspect 
someone is a victim of anxiety and/or depression, or 
who has contemplated suicide, please check on them! 
If they are in immediate need, help them contact any 
of the services below: 

• Call 911 

• The National Domestic Violence Hotline:  
        800-799-7233 

• The Illinois Domestic Violence Hotline: 877-863-
6338 

• The Domestic Violence Outreach of the Archdio-
cese of Chicago:  https://pvm.archchicago.org/
human-dignity-solidarity/domestic-violence-
outreach  

• Catholic Charities Counseling:  
        312-655-7725 

• NAMI Chicago: 833-626-4244  

• Archdiocese of Chicago Mental Illness Ministiries: 
773-525-0453 x221  

Also Catholic Charities of the Archdiocese of Chicago 
is here to help you in times of need.  All numbers op-
erate weekdays from 8:30am to 4:30pm:   
Cook County(312) 655-7700 
Lake County  (847) 782-4000 
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PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA  
Najbliższy piatek 1 marca to Pierwszy Piątek 
miesiąca.  Spowiedź św. od godz. 6:00 do 7:30PM. 
Msza św. o godz. 7:00PM. 

 

PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA 
W sobotę, 2 marca zapraszamy na Czuwanie I 
sobotnie, które rozpoczniemy o godz. 7.00 
wieczorem.   
 
INTENCJE Papieskie na miesiąc marzec: 
Módlmy się za tych, którzy w różnych częściach 

świata narażają swoje życie z powodu Ewangelii, 

aby rozpalali Kościół swoją odwagą i misyjnym 

entuzjazmem. 

ZAPRASZAMY DO KÓŁ ŻYWEGO 

RÓŻAŃCA 
 Różaniec to modlitwa, która może zmienić 
człowieka, rodzinę, społeczeństwo, a nawet 
narody. Na tę modlitwę możemy przeznaczyć 
różny, niewykorzystany lub marnotrawiony czas, 
np. w chorobie, samotności, bezsenności i innych 
sytuacjach. Jeżeli zorganizujemy sobie 
odpowiednio porządek dnia, zawsze znajdziemy 
czas na choćby jeden dziesiątek różańca. Jeżeli 
pragniesz doskonalić swoją duchowość i pobożność 
maryjną, zapraszamy do wstąpienia do wspólnoty 
Kół Żywego Różańca w parafii św. Ferdynanda. W 
każdą drugą niedzielę miesiąca gromadzimy się o 
6:20 AM na wspólnym różańcu, Mszy Świętej od 
7:00 AM, zmianie tajemnic, a potem spotykamy się 
na wspólnym śniadaniu i krótkiej konferencji 
duchowej. Jeśli pragniesz wstąpić do wspólnoty Kół 
Żywego Różańća w parafii św. Ferdynanda – dzwoń 
do głównej zelatorki – Helena Lesak:  
(773) 387 – 2337 

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE 
 

„Panie do kogóż pójdziemy, Ty masz słowa  
życia wiecznego” 

 

17- 20 marca ( niedziela - środa ) 
 

17 marca – niedziela -  
na wszystkich Mszach św. po polsku 
18 -20 marca ( poniedziałek –  środa )  

na Mszch sw o 9:30am i 7pm 
 

Spowiedź wielkopostna:  
20 marca - środa 

8:30 - 9:30am oraz 6 - 8pm  

 
Nazywam się ks. Tomasz Wajdzik, jestem 
księdzem diecezji rzeszowskiej 
pochodzącym z małej wioski w powiecie 
strzyżowskim. Święcenia kapłańskie 
przyjąłem w roku 2008 w rzeszowskiej 
katedrze. Po święceniach pracowałem w 
Polsce jako wikariusz w Rzeszowie i 
Święcanach do roku 2012.   
Odpowiadając na potrzeby Kościoła 
powszechnego zdecydowałem wyjechać do 

Peru jako  misjonarz fidei donum. Posługiwałem tam wśród rdzennej 
ludności  zamieszkującej ubogie andyjskie wioski.  
Od roku 2019 do 2023 posługiwałem jako zagraniczny ksiądz w 
archidiecezji Chicago będąc wikariuszem w angielsko-hiszpańskiej Parafii 
Najświętszego Serca Pana Jezusa i św. Eulalii w Melrose Park. Obecnie 
jestem na rekonwalescencji i tymczasowo posługuje w Polsce w parafii 
Kolbuszowa.  
Wdzięczny ks. Proboszczowi za zaproszenie mnie do poprowadzenie 
tegorocznych wielkopostnych rekolekcji pragnę wszystkich zaprosić do 
uczestnictwa w nich. Niech mottem przewodnim tych refleksji będą 
słowa: „Panie do kogóż pójdziemy, Ty masz słowa życia wiecznego”.  
Cieszę się że będę mógł z Wami się spotkać, dzielić się swoją wiarą i 
ubogacać się waszym świadectwem jej przeżywania.  Choć nie 
posługiwałem dla Polaków przebywając w Chicago to jednak mogłem 
doświadczać dużo dobroci od rodaków a też pośród różnorodności 
kulturowej, narodowej i religijnej Chicago mogłem budować się ich 
głęboką wiarą mocno zaznaczającą się w społeczeństwie wietrznego 
miasta i okolic jak również w Chicagowksim kościele lokalnym. Sam 
realizując swoje kapłańskie powołanie na różnych kontynentach i pośród 
różnych kultur sądzę, że lepiej rozumie życie imigrantów i łatwiej mi 
docenić piękno polskiej religijności, wiary i troski o nią drzemiącej na dnie 
wielu polskich serc.  
Pielęgnujcie jak dotychczas to co najpiękniejsze i najważniejsze w naszej 
ziemskiej egzystencji a co dla wielu pokoleń naszych przodków było 
najwyższą wartością i stanowiło o naszej Polskiej tożsamości. Polecam się 
waszym modlitwom w intencji rekolekcji i jej owoców, także o to abym 
potrafił być pokornym narzędziem w rękach naszego Pana Jezusa 
Chrystusa.  Równocześnie zapewniam o mojej za Was modlitwie.  
Niech Bóg obficie błogosławi każdą i każdego z was. Do zobaczenia! 

 

Droga Krzyżowa  —  W każdy piątek 

Wielkiego Postu o godz. 6.00pm w j, angielskim  
o godz. 7.00pm w j. polskim /  Msza św po 
Drodze Krzyżowej 
 

Gorzkie Żale  —  W każdą niedzielę o 

godz. 2:15pm, z kazaniem pasyjnym  /  Msza św. 
o godz. 3.00pm 



 

Page Twelve             Second Sunday of Lent      February 25, 2024 

              Polska Katolicka Szkoła  

            im. św. Ferdynanda  

 

                Serdecznie zaprasza na uroczyste 

 

WPROWADZENIE RELIKWI  

BŁ. RODZINY ULMÓW  
 

do Kościoła Świętego Ferdynanda 

podczas Mszy Świętej w niedzielę 

  

10 marca, 2024 o godzinie 10:00  
 

Ulmowie to wyjątkowa wielodzietna rodzina, która żyła silną wiarą i 

miłością bliźniego. Czas wojny okazał się dla nich okrutny. Pomimo 

zagrożenia, jakie niosło ukrywanie Żydów, pozostali wierni tym wartościom 

aż po męczeńską śmierć. 

 

Wychowywali swoje dzieci, rozwijali swoje pasje, talenty i żyli przykładnie, wrażliwi na potrzeby bliźnich. Pan 

Józef zajmował się  m.in. sadownictwem, pszczelarstwem, fotografią, a żona Wiktoria zajmowała się 

domem i wychowaniem dzieci. Oboje czcili nabożeństwa różańcowe. 

 

Ich niewyobrażalny dramat rozegrał się 24 marca 1944 roku, kiedy zostali zdradzeni przez rodaków w 

następstwie czego rozstrzelani: Józef i Wiktoria z siedmiorgiem ich dzieci, oraz jedno nienarodzone. 

My Polska Katolicka Szkoła im. św. Ferdynanda stawiamy sobie szczytny cel, którego najwyższym dobrem 

jest rodzina i jej życie z Bogiem. Chcemy, aby  rodzina była w centrum zainteresowania kościoła, szkoły i 

państwa. Jesteśmy przekonani, że Błogosławiona Rodzina Ulmów będzie nam wypraszała potrzebne łaski, 

będzie inspirować nas do czynienia konkretnych aktów miłosierdzia wobec bliźnich, a także byśmy potrafili 

bronić każdego życia w dzisiejszym świecie pełnym zagrożeń i niepokoju. 

Jakub Purchla  
 

uczeń klasy maturalnej Polskiej Katolickiej Szkoły im. św. Ferdynanda na 

bardzo ważnej uroczystości w Rickover Naval Academy został 

promowany spośród wielu studentów na Chief, (Chief = szef navy) 

 i jako jedyny został odznaczony tym tytułem.  

Aby otrzymać tak zaszczytną funkcje Kuba 

musiał wykonać szereg wymagań, m. innymi: uczestniczył w obozie 

przywódczym, odpowiada za szereg pozycji w szkole, musiał być 

bardzo dobrym studentem oraz zdać trudne testy z ciężkiej  

jak cegła książki.  

Kuba jest pierwszy wśród Juniorów w rankingu akademickim, biorąc 

wszystkie klasy o wyższym poziomie (Honor, Dual Credit i AP) i od 

początku szkoły ma same oceny „ A”  

 

Rodzice i My rodzina szkolna jesteśmy dumni z jego postawy. Ten 

skromny młodzieniec posiada niezwykłą osobowość i wzorowe 

sprawowanie. Zasługuje na szczególne wyróżnienie i pochwałę. 
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ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

W każdy czwartek po Mszy św. o godz. 8.00AM do godz. 
6:30 wieczorem.  
 

OFIARA MSZY  ŚWIĘTYCH 
Eucharystia jest „źródłem i zarazem szczytem całego życia 
chrześcijańskiego”. To z niej płyną niezliczone łaski.  
Zgodnie ze starą tradycją Kościoła, owoce Mszy Świętej 
możemy aplikować w jakiejkolwiek godziwej intencji. 
Można je więc ofiarowywać w intencjach żywych i 
zmarłych; w potrzebach własnych, Kościoła czy świata itp. 
Jedyny warunek jest ten, aby intencja była godziwa. Nie 
można bowiem ofiarowywać owoców Mszy Świętej w 
intencjach z natury swej złych, np. życząc komuś czegoś 
złego.  W praktyce duszpasterskiej naszych parafii 
najczęstszym zwyczajem jest aplikowanie Mszy Świętych 
za zmarłych. W ostatnich jednak czasach, widać coraz 
mniejsze „zainteresowanie” wiernych tą formą modlitwy 
wstawienniczej za zmarłych. W jaki bowiem sposób mogą 
ci, którzy odeszli już z tego świata, wypraszać miłosierdzia 
Bożego.  Składajmy jałmużnę za zmarłych, zamawiając 
intencję Mszy św. Odświeżmy w swojej pamięci 
zapomnianą tradycję zamawiania mszy sw. za zmarłych.  
Zmarli nas bardzo potrzebują, a my potrzebujemy ich 
nieustannego wstawiennictwa.  Każda modlitwa 
jest  kluczem do Bożych łask, zarówno dla dusz 
czyśćcowych, jak i dla nas,  przez ich orędownictwo u 

Boga.   INTENCJE MSZY ŚW. W NASZEJ PARAFII 

MOŻNA ZAMAWIAC W ZAKRYSTII LUB W BIURZE 

PARAFIALNYM.   

 

OZDOBNE KARTKI INTENCJALNE  
z wizerunkiem naszego kościoła oraz św. Ferdynanda 
upamiętniające osobę,  za którą została zamówiona 
intencja są do nabycia w biurze parafialnym za dodatkowa 
ofiarą.   
  
 

WIECZNE LAMPKI WIERNYM ZNAKIEM O 

OBECNOŚCI  NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

w TABERNAKULUM 
Znakiem obecności Eucharystii  w tabernakulum jest 

wieczna lampka. Przypomina ona Chrystusa jako światłość 

wieczną, to jest szczęście w niebie razem z Chrystusem 

przez całą wieczność. Jej zadaniem jest dawanie wiernym 

znaku o obecności Najświętszego Sakramentu w 

tabernakulum.  Wieczne lampki, które w naszym kościele 

znajduja się przy  Tabernakulum można zamówić w 

biurze parafialnym, w każdej intencji ( za żywych i za 

zmarłych oraz z róznorakich rocznic czy okazji).  W 

zamówionej intencji płoną cały tydzień.  

 
 
 

PROGRAM RACHEL to  ŻYWA NADZIEJA! 
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź, 
pomożemy Ci!  Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, 
wysłuchamy Cię i okażemy zrozumienie!  Jeśli dokonałaś aborcji 
i twoje życie załamało się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i 
pomoc.  Jeśli w dzieciństwie doznałaśeś przemocy i 
zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany Kamińskiej  pod 
numer: 773 656 7703  
 
  

PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO 

ROZWODZIE CYWILNYM 
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa 
kościelnego jest wyrazem troski Kościoła wobec osób, które 
spełniają warunki i pragną uregulować swoją sytuację 
małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby zainteresowane 
procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr. Barbary 
Kosińskiej, MChR  tel. Sr. Barbary Kosińskiej, MChR  tel. 
312.534.5202. 
 
  

POMOC W SPRZĄTANIU KOŚCIOŁA 
Serdeczne Bóg zapłać wszystkim tym, którzy pomagają w 
sprzątaniu kościoła, praniu obrusów I bielizny kielichowej oraz 
dbają o wygląd posesji wokół budynków  parafialnych.  Osoby, 
którym zależy na pięknym i czystym wyglądzie naszej świątyni 
zapraszamy do pomocy  w każdy poniedziałek o godz. 4:00 PM.   
  
 
  

ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA WSPÓLNOTĘ 

PARAFIALNĄ
 Parafie w Polsce mają charakter terytorialny, tzn.  że do danej 

parafii należą  katolicy zamieszkujący w jej granicach. W 

Stanach Zjednoczonych wspólnoty parafialne działają na 

zasadzie rejestracji. Oficjalna przynależność do parafii jest 

konieczna przy załatwianiu wszelkich formalnych spraw 

kancelaryjnych dotyczących sakramentów, referencji do szkoły i 

zaświadczeń. Parafianin to osoba, która dobrowolnie zgłosi się 

do biura i wypełni kartę przynależności do danej 

wspólnoty,oraz czynnie uczestniczy w życiu parafii poprzez 

udział we Mszy św. i wszelkich inicjatywach związanych z 

parafią. 

 

Osoby pragnące  zarejestrować się lub zmienić (zaktualizować) 

swoje dane istniejące w naszej parafialnej bazie danych to 

prosimy o kontakt z naszym biurem parafialnym dzwiniąc pod 

number (773) 622-5900 wew. 110 .   
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773.774.0042 

Working Towards a Cure Specializing In Cancer And Blood Disorders

       Our Only Care Is You

(224) 595-0952 
facebook.com/DKMaryK 

Skin care, Body care, Frangrances

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Dorothy Jaworska
 

djaworska@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2105

Pietryka Funeral Home 

5734-40 W. Diversey                                                            773-889-0115 

Fullerton Funeral Home 

5735 W. Fullerton                                                                773-237-6400

Winter Special - $79.95 
Boiler & Furnace

16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW FURNACE 
Starting at $2,495!

INCOME TAX PREPARER
Ziggy Janik

6244 W. Belmont, Chicago
Call: 773-597-5397

Since 1991 Mówię po Polsku
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F INANCIAL 
EDUCATION
Saturdays 6:00pm to 7:00 pm
ST. FERDINAND CONVENT
5936 W. Barry Ave., Chicago
Call:  SHARLEAN MAGNO (331) 250-1001

KEN MAGNO (331) 980-3077
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Illinois

CatholicMatch.com/IL

NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure

Video Sewer & Locating Service
Lice.# 14636    www.nuzzoplumbing.com  Lic. # 055-024301

Potrzebujesz ubezpiecznie na 
auto, dom, zycie lub biznes? 

Zadzwon do Emilii po 
darmowa wycene 

847-585-2484. 
David Oberwise
1403 W Schaumburg Rd
Schaumburg IL 60194

Belmont Funeral Home
 7120 W. Belmont Ave.  773-286-2500 
 Cremation Services Available Mowimy Po Polsku 
 Pre-Arranged Funerals  Family Owned & Operated



 
 

 

PARISH STAFF  
Rev. Peter Gnoinski, Pastor @ 231, 
pgnoinski@saintferdinand.org  
Rev. Lukasz Gorzynski, SAC – Associate Pastor – ext. 236 
Rev. Marek Duran – Weekend Helper – ext. 233 
 

Deacon William Burns – RCIA teacher 
Br. Dr. James Drangsholt, OSF @ 247, 
jdrangsholt@gmail.com 
Director and Coordinator of Music/Liturgy; Lectors & EMs 
Homebound Ministers of Care Scheduler 
 

SUPPORT STAFF 
Mrs. Grazyna Letkiewicz, Parish Secretary - ext. 225  
                  gletkiewicz@saintferdinand.org 
Mrs. Sophie Kass - Office Support - ext. 222  
Ms. Margaret Brumann - Operations Director  
Sr. Zofia Turczyn – Sacristan - ext. 232  
Ms. Elizabeth Ceisel-Mikowska - Bulletin Editor  
Fr. Lukasz Pyka - Website Editor, lpyka@saintferdinand.org 
Mrs. Helen Lesak — Housekeeping and Church Candles 
 

PARISH SCHOOLS and CCD:   
3131 N. Mason, Chicago, IL 60634 
 

St. Ferdinand School: 773 622-3022  
Mrs. Erin Boyle Folino - Principal  
School Advisory Committee: Mr. Richard Wiltse 
 

Polish Saturday School of St. Ferdinand: 773-945-0505  
Mrs. Halina Zurawski - Principal  
Parents Association: Anna Panek  
szkolaswferdynanda@gmail.com  
 

Religious Education / RCIA / Youth Ministry / LFC 
Mrs. Xochilt Aleman, DRE:  773-622-3022, ext. 365  
xaleman@saintferdinand.org (Hablamos Espanol) 
 

SPRED in Convent: 5936 W. Barry Avenue 
Mrs. Shirley Schofield : 773-294-1995 
 

ALTAR SERVER Ministry : Dcn Bill, Br. James, Fr. Luke 
 

CONVENT: 5936 W. Barry Avenue 
Missionary Sisters of  Christ the King: 773 889-7979  
Sr. Zofia Turczyn (Superior), Sr. Agnieszka Michna  
 

PARISH COUNCIL 
Mrs. Betty Ramel - President, Cynthia Aquino,  
Br. James Drangsholt, Erin Boyle Folino, Peter Holod,  
Dennis Kasprzyk, Sophia Kass, Anthony Mangiaracina, 
Joyce McGinniss, Sr. Agnieszka Michna, Tony Powers, 
Camilo Trujillo 
 

PARISH FINANCE COMMITTEE 
Mr. Tom Bucaro-Chairperson, John Caltagirone, Greg 
Ramel, Mr. Gene Szaban, Br. James Drangsholt 
 
 

 
 
 

SACRAMENTS  
BAPTISM for Children in English: Saturdays when possible. 
Sundays: 11:30am at Mass or after Mass. 
 

CHRZEST św. Dzieci po polsku:  Sobota po południu 
Niedziela: na lub po Mszy św.o 10am lub 3pm   
RCIA Program: The Rite of Christian Initiation of the Adults. 
773 622-3022 @ 365 
MARRIAGE: Must be arranged at least 4 months prior to 
the ceremony. Call the Parish Office or send an email 
FUNERAL – ask the Funeral Home to contact our Parish 
Office.  Brother James is the contact person for all Funerals. 

 
PARISH GROUPS 
ENGLISH GROUPS & ORGANIZATIONS:  
Boy Scouts: Vince Clemente, Coordinator  
Girl Scouts: Mrs. Joyce McGinniss, Coordinator  
Fish Fry: Michael McGovern, Coordinator 773-576-2778 
Ladies of St. Anne: Mrs. Violet DelVecchio 
Pro-Life: Tony Mangiaracina, Helena Lesak  
Ushers Club: Mr. Peter Holod 
Knights of Columbus : Konrad Klimek  (773) 225-6451  
PARISH SOCIAL CARE ORGANIZATIONS: 
Christian OutReach (COR): Mrs. Joyce McGinniss  
773-234-8518 
St. Vincent DePaul Society: Mr. Michael McGinniss 
Missionaries of the Poor: Marta Robak 847-312-6144  
SPANISH GROUPS: 
Estudio Biblico – Jorge Velez : 773-443-2013 
Grupo Guadalupano —Xochilt Aleman 760-580-8650 
FILIPINO GROUPS: 
St Ferdinand Filipino Community:  Cynthia Aquino 
Legion of Mary: Miss Aurora Almeida  
Legion of Mary, Juniors: Mrs. Emma Camara 
Word of Life - Dito Camara 773-344-8514 
POLISH ORGANIZATIONS: 
Good Shepherd Club: Mr. Adam Ochał 
Highlanders Club: Mr. Stanislaw Ciszek  
Związek Żołnierzy NSZ Chicago – Arkadiusz Cimoch 

 POLISH RELIGIOUS GROUPS: 

Apostles of the Divine Mercy: Stanislawa Kobeszko 
Polish Rosary Group: Mrs. Helena Lesak 
Polish Children Ministry / Ziarno: Sr. Agnieszka Michna  
POLISH ART & MUSIC GROUPS: 
Chór Filareci-Dudziarz: Jadwiga Koszalka  
Collegium Cantorum Polonia: Arkadiusz Górecki  
Kropeczki: Sr. Agnieszka Michna 
Polonia Ensemble: Ms. Anna Krysinski 
Radość:  Ms. Marzena Kulesza 
 

                           ST. FERDINAND PARISH 
 

 Phone: (773) 622-5900                                           www.stferdinandchicago.org


